
619974-2020 Page 1/13

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 619974-2020 - Competition
Germany-Munich: Miscellaneous food products and dried goods
OJ S 249/2020 22/12/2020
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Münchenstift GmbH, Gemeinnützige Gesellschaft der Landeshauptstadt, 
wohnen und pflegen in der Stadt
Postal address: Kirchseeoner Straße 3
Town: München
NUTS code: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Postal code: 81669
Country: Germany
E-mail: w.renner@heuking.de
Telephone: +49 8954031221
Fax: +49 8954031521

:Internet address(es)
Main address: www.muenchenstift.de

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/0B57752A-C424-
406B-A094-B9AFD0D7E74E
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://www.deutsche-
evergabe.de/dashboards/dashboard_off/0B57752A-C424-406B-A094-B9AFD0D7E74E
Electronic communication requires the use of tools and devices that are not generally 
available. Unrestricted and full direct access to these tools and devices is possible, free of 
charge, at: https://www.deutsche-evergabe.de

Type of the contracting authority
Other type: Gemeinnützige GmbH

Main activity
Social protection

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Vergabeverfahren Lebensmittelausschreibung 2021
Reference number: Vergabeverfahren Lebensmittelausschreibung 2021

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/619974-2020
mailto:w.renner@heuking.de?subject=TED
http://www.muenchenstift.de
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/0B57752A-C424-406B-A094-B9AFD0D7E74E
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/0B57752A-C424-406B-A094-B9AFD0D7E74E
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/0B57752A-C424-406B-A094-B9AFD0D7E74E
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/0B57752A-C424-406B-A094-B9AFD0D7E74E
https://www.deutsche-evergabe.de
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Main CPV code
15890000 Miscellaneous food products and dried goods

Type of contract
Supplies

Short description
Tägliche Lieferung von Lebensmitteln verschiedener Warengruppen für den Bereich 
Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, Lebensmittellager usw. von Häusern der 
Münchenstift GmbH im Stadtgebiet München (derzeit neun Häuser, ca. 3 000 Bewohner, 
beides, insbesondere letzteres, kann sich ändern) in 7 Losen.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Los 1 Konserven
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
03142000 Animal products, , , 03211300 Rice 15330000 Processed fruit and vegetables

, , 15331000 Processed vegetables 15331100 Fresh or frozen vegetables 15331170 Frozen 
, , , vegetables 15331400 Preserved and/or canned vegetables 15331420 Preserved tomatoes

, , , 15331460 Canned vegetables 15332400 Preserved fruits 15411000 Animal or vegetable oils
, , , 15411100 Vegetable oils 15411110 Olive oil 15612100 Wheat flour 15613313 Muesli or 

, , , , equivalent 15625000 Semolina 15626000 Custard powder 15821150 Rusks 15831000 
, , , , Sugar 15831600 Honey 15860000 Coffee, tea and related products 15861000 Coffee

, 15871000 Vinegar; sauces; mixed condiments; mustard flour and meal; prepared mustard
, , 15871200 Sauces, mixed condiments and mixed seasonings 15871230 Tomato ketchup

, , , 15871250 Mustard 15891000 Soups and broths 15893000 Dry goods 15893200 Dessert 
, , , mixes 15894000 Processed food products 15896000 Deep-frozen products 15897200 

Canned goods

Place of performance
NUTS code: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: In den Vergabeunterlagen aufgeführt.

Description of the procurement
Tägliche Lieferung der in der Losbezeichnung genannten und in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen Waren für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der Münchenstift GmbH im Stadtgebiet München (derzeit 
neun Häuser, ca. 3 000 Bewohner,beides, insbesondere letzteres, kann sich ändern).

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value
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II.2.7. Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 9
This contract is subject to renewal: yes
Description of renewals: 
Option zur Verlängerung des Vertrages um bis zu drei Monate bis 31.3.2021; bei besonderen 
Umständen, z. B. Nachprüfungsverfahren, Option zu Verlängerung um einen weiteren Monat 
bis 30.4.2020 sowie ggf. zu einer linearen Verschiebung.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Menge und Umfang: unverbindlich geschätzte Mengen sind orientiert an Bewohnerzahlen; 
Mengen gemäß jeweiliger Bestellung.
CPV Codes für Los 1:
15000000
15332400
15331460
15331420
15331400
15897200

Description

Title
Los 2 Trockensortiment
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
03142000 Animal products, , , 03211300 Rice 15330000 Processed fruit and vegetables

, , 15331000 Processed vegetables 15331100 Fresh or frozen vegetables 15331170 Frozen 
, , , vegetables 15331400 Preserved and/or canned vegetables 15331420 Preserved tomatoes

, , , 15331460 Canned vegetables 15332400 Preserved fruits 15411000 Animal or vegetable oils
, , , 15411100 Vegetable oils 15411110 Olive oil 15612100 Wheat flour 15613313 Muesli or 

, , , , equivalent 15625000 Semolina 15626000 Custard powder 15821150 Rusks 15831000 
, , , , Sugar 15831600 Honey 15860000 Coffee, tea and related products 15861000 Coffee

, 15871000 Vinegar; sauces; mixed condiments; mustard flour and meal; prepared mustard
, , 15871200 Sauces, mixed condiments and mixed seasonings 15871230 Tomato ketchup

, , , 15871250 Mustard 15891000 Soups and broths 15893000 Dry goods 15893200 Dessert 
, , , mixes 15894000 Processed food products 15896000 Deep-frozen products 15897200 

Canned goods

Place of performance
NUTS code: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: In den Vergabeunterlagen aufgeführt.
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II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.
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II.2.4. Description of the procurement
Tägliche Lieferung der in der Losbezeichnung genannten und in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen Waren für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der Münchenstift GmbH im Stadtgebiet München (derzeit 
neun Häuser, ca. 3 000 Bewohner, beides, insbesondere letzteres, kann sich ändern).

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Menge und Umfang: unverbindlich geschätzte Mengen sind orientiert an Bewohnerzahlen; 
Mengen gemäß jeweiliger Bestellung.
CPV Codes für Los 2:
15000000
15612100
03211300
15625000
15831000
15613313
15831600
15821150

Description

Title
Los 3 Öl, Essig, Senf, Eierprodukte
Lot No: 3

Additional CPV code(s)
03142000 Animal products, , , 03211300 Rice 15330000 Processed fruit and vegetables

, , 15331000 Processed vegetables 15331100 Fresh or frozen vegetables 15331170 Frozen 
, , , vegetables 15331400 Preserved and/or canned vegetables 15331420 Preserved tomatoes

, , , 15331460 Canned vegetables 15332400 Preserved fruits 15411000 Animal or vegetable oils
, , , 15411100 Vegetable oils 15411110 Olive oil 15612100 Wheat flour 15613313 Muesli or 

, , , , equivalent 15625000 Semolina 15626000 Custard powder 15821150 Rusks 15831000 
, , , , Sugar 15831600 Honey 15860000 Coffee, tea and related products 15861000 Coffee
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, 15871000 Vinegar; sauces; mixed condiments; mustard flour and meal; prepared mustard
, , 15871200 Sauces, mixed condiments and mixed seasonings 15871230 Tomato ketchup

, , , 15871250 Mustard 15891000 Soups and broths 15893000 Dry goods 15893200 Dessert 
, , , mixes 15894000 Processed food products 15896000 Deep-frozen products 15897200 

Canned goods

Place of performance
NUTS code: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: In den Vergabeunterlagen aufgeführt.

Description of the procurement
Tägliche Lieferung der in der Losbezeichnung genannten und in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen Waren für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der Münchenstift GmbH im Stadtgebiet München (derzeit 
neun Häuser, ca. 3 000 Bewohner, beides, insbesondere letzteres, kann sich ändern).

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Menge und Umfang: unverbindlich geschätzte Mengen sind orientiert an Bewohnerzahlen; 
Mengen gemäß jeweiliger Bestellung.
CPV Codes für Los 4:
15000000
15411100
15411110
15411000
15871000
15871250
15871230
03142500

Description

Title
Los 4 Bio TK Gemüse, Obst
Lot No: 4
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II.2.2. Additional CPV code(s)
03142000 Animal products, , , 03211300 Rice 15330000 Processed fruit and vegetables

, , 15331000 Processed vegetables 15331100 Fresh or frozen vegetables 15331170 Frozen 
, , , vegetables 15331400 Preserved and/or canned vegetables 15331420 Preserved tomatoes

, , , 15331460 Canned vegetables 15332400 Preserved fruits 15411000 Animal or vegetable oils
, , , 15411100 Vegetable oils 15411110 Olive oil 15612100 Wheat flour 15613313 Muesli or 

, , , , equivalent 15625000 Semolina 15626000 Custard powder 15821150 Rusks 15831000 
, , , , Sugar 15831600 Honey 15860000 Coffee, tea and related products 15861000 Coffee

, 15871000 Vinegar; sauces; mixed condiments; mustard flour and meal; prepared mustard
, , 15871200 Sauces, mixed condiments and mixed seasonings 15871230 Tomato ketchup

, , , 15871250 Mustard 15891000 Soups and broths 15893000 Dry goods 15893200 Dessert 
, , , mixes 15894000 Processed food products 15896000 Deep-frozen products 15897200 

Canned goods

Place of performance
NUTS code: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: In den Vergabeunterlagen aufgeführt.

Description of the procurement
Tägliche Lieferung der in der Losbezeichnung genannten und in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen Waren für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der Münchenstift GmbH im Stadtgebiet München (derzeit 
neun Häuser, ca. 3 000 Bewohner, beides, insbesondere letzteres, kann sich ändern).

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Menge und Umfang: unverbindlich geschätzte Mengen sind orientiert an Bewohnerzahlen; 
Mengen gemäß jeweiliger Bestellung.
CPV Codes für Los 5:
15000000
15896000
15331170

Description
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II.2.1. Title
Los 5 TK Suppeneinlagen
Lot No: 5

Additional CPV code(s)
03142000 Animal products, , , 03211300 Rice 15330000 Processed fruit and vegetables

, , 15331000 Processed vegetables 15331100 Fresh or frozen vegetables 15331170 Frozen 
, , , vegetables 15331400 Preserved and/or canned vegetables 15331420 Preserved tomatoes

, , , 15331460 Canned vegetables 15332400 Preserved fruits 15411000 Animal or vegetable oils
, , , 15411100 Vegetable oils 15411110 Olive oil 15612100 Wheat flour 15613313 Muesli or 

, , , , equivalent 15625000 Semolina 15626000 Custard powder 15821150 Rusks 15831000 
, , , , Sugar 15831600 Honey 15860000 Coffee, tea and related products 15861000 Coffee

, 15871000 Vinegar; sauces; mixed condiments; mustard flour and meal; prepared mustard
, , 15871200 Sauces, mixed condiments and mixed seasonings 15871230 Tomato ketchup

, , , 15871250 Mustard 15891000 Soups and broths 15893000 Dry goods 15893200 Dessert 
, , , mixes 15894000 Processed food products 15896000 Deep-frozen products 15897200 

Canned goods

Place of performance
NUTS code: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: In den Vergabeunterlagen aufgeführt.

Description of the procurement
Tägliche Lieferung der in der Losbezeichnung genannten und in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen Waren für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der Münchenstift GmbH im Stadtgebiet München (derzeit 
neun Häuser, ca. 3 000 Bewohner, beides, insbesondere letzteres, kann sich ändern).

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Menge und Umfang: unverbindlich geschätzte Mengen sind orientiert an Bewohnerzahlen; 
Mengen gemäß jeweiliger Bestellung.
CPV Codes für Los 6:
15000000
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15891000

Description

Title
Los 6 Strudelsortiment
Lot No: 6

Additional CPV code(s)
03142000 Animal products, , , 03211300 Rice 15330000 Processed fruit and vegetables

, , 15331000 Processed vegetables 15331100 Fresh or frozen vegetables 15331170 Frozen 
, , , vegetables 15331400 Preserved and/or canned vegetables 15331420 Preserved tomatoes

, , , 15331460 Canned vegetables 15332400 Preserved fruits 15411000 Animal or vegetable oils
, , , 15411100 Vegetable oils 15411110 Olive oil 15612100 Wheat flour 15613313 Muesli or 

, , , , equivalent 15625000 Semolina 15626000 Custard powder 15821150 Rusks 15831000 
, , , , Sugar 15831600 Honey 15860000 Coffee, tea and related products 15861000 Coffee

, 15871000 Vinegar; sauces; mixed condiments; mustard flour and meal; prepared mustard
, , 15871200 Sauces, mixed condiments and mixed seasonings 15871230 Tomato ketchup

, , , 15871250 Mustard 15891000 Soups and broths 15893000 Dry goods 15893200 Dessert 
, , , mixes 15894000 Processed food products 15896000 Deep-frozen products 15897200 

Canned goods

Place of performance
NUTS code: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: In den Vergabeunterlagen aufgeführt.

Description of the procurement
Tägliche Lieferung der in der Losbezeichnung genannten und in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen Waren für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der Münchenstift GmbH im Stadtgebiet München (derzeit 
neun Häuser, ca. 3 000 Bewohner, beides, insbesondere letzteres, kann sich ändern).

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information



619974-2020 Page 9/13

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

Menge und Umfang: unverbindlich geschätzte Mengen sind orientiert an Bewohnerzahlen; 
Mengen gemäß jeweiliger Bestellung.
CPV Codes für Los 7:
15000000

Description

Title
Los 7 Kaffee
Lot No: 7

Additional CPV code(s)
03142000 Animal products, , , 03211300 Rice 15330000 Processed fruit and vegetables

, , 15331000 Processed vegetables 15331100 Fresh or frozen vegetables 15331170 Frozen 
, , , vegetables 15331400 Preserved and/or canned vegetables 15331420 Preserved tomatoes

, , , 15331460 Canned vegetables 15332400 Preserved fruits 15411000 Animal or vegetable oils
, , , 15411100 Vegetable oils 15411110 Olive oil 15612100 Wheat flour 15613313 Muesli or 

, , , , equivalent 15625000 Semolina 15626000 Custard powder 15821150 Rusks 15831000 
, , , , Sugar 15831600 Honey 15860000 Coffee, tea and related products 15861000 Coffee

, 15871000 Vinegar; sauces; mixed condiments; mustard flour and meal; prepared mustard
, , 15871200 Sauces, mixed condiments and mixed seasonings 15871230 Tomato ketchup

, , , 15871250 Mustard 15891000 Soups and broths 15893000 Dry goods 15893200 Dessert 
, , , mixes 15894000 Processed food products 15896000 Deep-frozen products 15897200 

Canned goods

Place of performance
NUTS code: DE212 München, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: In den Vergabeunterlagen aufgeführt.

Description of the procurement
Tägliche Lieferung der in der Losbezeichnung genannten und in den Vergabeunterlagen im 
Einzelnen beschriebenen Waren für den Bereich Lebensmittel-Kücheneinkauf an Küchen, 
Lebensmittellager usw. von Häusern der Münchenstift GmbH im Stadtgebiet München (derzeit 
neun Häuser, ca. 3 000 Bewohner, beides, insbesondere letzteres, kann sich ändern).

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no
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III.1.

II.2.14. Additional information
Menge und Umfang: unverbindlich geschätzte Mengen sind orientiert an Bewohnerzahlen; 
Mengen gemäß jeweiliger Bestellung.
CPV Codes für Los 8:
15000000
15860000
15861000

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
I. Erkl des Bieters (BI) bzw. jedes Mitglieds der Bietergemeinschaft (MB):
1. BI/MB erklärt, dass keine Person, deren Verhalten seinem Unternehmen (UN) zuzurechnen 
ist, nach den Straftatbeständen gem § 123 Nr. 1-10 GWB rechtskräftig verurteilt o gegen UN 
keine Geldbuße nach § 30 des OWiG rechtskräftig festgesetzt worden ist.
2. BI/MB erklärt, dass UN keine Verstöße iSv § 124 Abs. 1 o. gegen die Bestimmungen gem § 
124 Abs. 2 GWB vorliegen.
3. BI/MB erklärt, dass er:
a) die gewerberechtl Vorauss für die Ausführung der Leistung selbst erfüllt o durch Dritte (zu 
erläutern), falls er diese Vorauss nicht selbst erfüllt.
b) Mitarb/Erfüllungsgehilfen des Auftraggebers (AG)/der Vergabestelle (VSt) keine Vorteile 
angeboten,versprochen o. gewährt hat.
c) bei Rückfragen/weiteren Klärungsbedarf des AG, insbes. zur Eignung, Bitte um 
Erläuterungen o NW (z. B. Bescheinigung Sozialversich, GZR- o HR-Auszug, Bankerkl) 
unverzügl weitere gewünschte Angaben machen/Nachweise (NW) vorlegt.
d) über eine gültige Betriebshaftpflversicherung verfügt, wonach BI bzw. alle MB sowie 
Nachunternehmer (NU) in angem Höhe (mind 3 Mio Personen-, 0,5 Mio Sach- u 
Vermögensschäden) versichert sind er hiermit verbind zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung entspr Versicherung abschließt.
e) nicht zu einer Eintragung in Berufs- o. Handelsregister verpfl ist o er darin eingetragen ist, 
Angabe von Nr/Register u..
f) AG unverzügl informieren u ggf aktualis Eigenerkl u ggf. NW (abgeben wird, falls sich 
während des weiteren Verfahrens (vor o nach Angebotsabgabe) Änderungen an den von ihm 
vorstehend erklärten Sachverhalten o. anderen für ihn erkennbar relevanten Vorauss für eine 
Zuschlagserteilung ergeben. Sofern der BI (bzw. das MB) in der Vergangenheit Verstöße gg 
Vorschriften begangen hat, die insbes gegen Gesetzestreue und Zuverlässigkeit sprechen, 
mittlerweile jedoch geeignete Maßnahmen zur sog. Selbstreinigung im Sinne des § 142 i. V. 
m. § 125 GWB getroffen hat, so hat der BI (bzw. das MB) geeig, aussagekr u nachvollziehb 
NW mit Angebot einzureichen.
4. Für BI/MB Angabe von vollst Firmennamen, Anschrift Hauptsitz, vollst Namen des 
Ansprechp für alle Rückfragen der VSt an den BI (Telefon, Telefax, E-Mail). Bei 
Bietergemeinschaften (BG) zusätzlich Angabe der Rechtsform der BG (derzeit u ab Beginn 
der Leistungserbringung), Erklärung über gesamtschuldn Haftung,Angabe eines 
bevollmächtigten Vertreters sowie Ansprechp für alle Rückfragen der VSt. zur BG o deren 
Mitgl. (Einzelperson) mit Telefon/Telefax/E-Mail.
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III.1.3.

III.1.2.

5. Erkl zu Einverständnis mit der Speicherung/Verarbeitung der mitgeteilten personenbez 
Daten für das Vergabevf, erforderl Einwilligungen von Dritten müssen auf Anforderung des AG 
belegt werden. II. Für die Angaben sind die Formblätter in den herunterzuladenden VU zu 
verwenden. Angaben/Erklärungen/Nachweise(AEN), die von BI nicht bis zum Ablauf der Frist 
vorgelegt wurden, können bis zum Ablauf einer vom AG zu bestimmenden Nachfrist bei BI 
angefordert werden. Reicht der BI die geforderten AEN nicht innerhalb einer vom AG verbindl 
gesetzten Nachfrist ein, so wird BI ausgeschlossen. AG ist nicht verpflichtet, BI Gelegenheit 
zur Ergänzung seiner Angaben nach Ablauf der Angebotsfrist zugeben, dazu aber iRd gesetzl 
Regelungen berechtigt. Anforderungen an Eignung gelten entspr für NU/ein verbundenes UN, 
der/das wesentliche Leistungsanteile erbringen soll; von diesem ist eine Erkl zur gemeins 
Haftung sowie eine Verpflichtungserkl mit entspr Angaben auf dem Formbl in den VU 
beizubringen (bei Unzumutbkt der Einreichung bereits mit dem Angebot Einreichung für NU 
auf Aufforderung der VSt vor abschl Wertung). Angaben/EE zur Inanspruchnahme der 
Kapazitäten anderer Unternehmen zur Erfüllung der Eignungskriterien (Eignungsleihe), wie bei 
NU. III. Weitere Anforderungen unter Ziff. III.1.2) und III.1.3) gelten auch hier, soweit sie sich 
auf die Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister beziehen.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
I. Angabe zum Umsatz (Umsatz allgemein und Umsatz mit vergleichbaren Aufträgen) der 
letzten 3 Geschäftsjahre 2018-2020 (netto; nur Bieter allein, nicht Konzern/verbundene 
Unternehmen. Angaben zur Dauer des Geschäftsjahres (falls nicht mit Kalenderjahr identisch), 
für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden,sowie zum Beginn der Geschäftstätigkeit 
(bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2018).
II. Die Vorgaben gem III.1.1) Ziff. II gelten entspr. III. Weitere Anforderungen unter Ziff. III.1.1) 
und III.1.3) gelten auch hier, soweit sie sich auf die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit beziehen.
Minimum level(s) of standards possibly required: 

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
I. Angaben zur Leitung des UN; Angaben zur Qualitätssicherung (QS), Maßnahmen zur QS, 
Gründungsdaten des UN; Angaben zum Geschäftsführer; Eigenerklärung (EE) über geeignete 
Referenzen (Ref) über frühere ausgeführte Aufträge aus den letzten 3 abgeschl Geschäftsj: 
Name des BM, das den Auftrag durchgeführt hat, Beschreibung der Leistungen beim Ref-AG, 
Angaben zur Vergleichbarkeit, Beschreibung der Leistungen beim Ref-AG sowie Angaben zur 
Vergleichbkt, insbes Art, Umfang, besondere Anforderungen u Schwierigkeiten, Umfang in 
Euro p. a., Laufzeit mit Daten, Name des Auftraggebers, Adresse, vollst Name des 
Ansprechpartners, Tel, E-Mail; BI/MB erklärt sich durch Angabe der Referenzen mit einer 
Nachfrage des AG bei den jeweiligen Ref-AG ohne seine gesonderte Zustimmung 
einverstanden. Die Ref sind auf Anforderung durch eine Bescheinigung des Ref-AG zu 
belegen, Vorlage einer Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt 
jedoch nicht. BI/BG muss grunds mind 1 vergleichbare und aussagekräftige Ref angeben. 
Eine Ref gilt als geeignet, wenn sie nach ihren Anforderungen mit den Leistungen dieser 
Vergabe nach Art u Umfang sowie Komplexität vergleichbar ist. Ref muss sich auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Angabe, falls der BI/das MB, welches 
als Ref-AN ist, eine Leistung nicht vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen 
Nachunternehmer oder einen ARGE-Partner erbracht hat. Ein Verweis auf allgemeine 
Firmenprospekte o andere Unterlagen ist nicht ausreichend. Wenn nicht alle geforderten 
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IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

Felder zu einer Ref ausgefüllt werden, kann die Ref mangels Überprüfbarkeit nicht 
berücksichtigt werden. Angaben zur Organisation der Leistung sowie zu behördlichen 
Anfragen und Untersuchungen, insbes Angaben zur allg (nicht-auftragsspezifischen) 
Organisation der Eigenbeschaffung des BI, Lagerung, Lieferung sowie Sicherung der 
Leistungsfähigkeit bei unvorhergesehenen Ereignissen (extremer Witterung, 
Versorgungsengpässen bei der Eigenbeschaffung, Ausfall von Personal); Angaben darüber, 
ob BI/MB in den letzten 10 Jahren behördliche Anfragen und/oder Untersuchungen wegen 
Verstößen gegen gesetzliche Bestimmungen, Bestimmungen des Deutschen 
Lebensmittelbuchs oder in anderer Weise wegen nicht zum Verzehr geeigneter oder 
unhygienisch gelagerter,verpackter oder gelieferter Ware; ausgesetzt war (Zeitpunkt, 
Ursachen, Art und Umfang, Maßnahmen zur Beseitigung der Ursache). Angaben/EE zur 
Übermittlung von Produktdaten/Allergenen; Bestätigung, dass Daten nach § 3 Abs. 9 des 
Vertrages im Format der Anlage 3 übermittelt werden o Beschr. einer Datenschnittstelle.
II. Die Vorgaben gem III.1.1) Ziff. II gelten entspr. III. Weitere Anforderungen unter Ziff. III.1.1) 
und III.1.2) gelten auch hier, soweit sie sich auf die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit beziehen.
Minimum level(s) of standards possibly required: 

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Inhaltliche Anforderungen, insbesondere Qualitäts- und Hygieneanforderungen, Lieferfristen, 
Erfüllung weiterer vertraglicher und gesetzlicher Pflichten, auch gegenüber Dritten. Siehe im 
Übrigen Vergabeunterlagen.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 01/02/2021 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 19/03/2021

Conditions for opening of tenders
Date: 01/02/2021 10:00Local time: 
Information about authorised persons and opening procedure: 
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Bei Verzögerungen der Vergabe kann die Leistungszeit auf einen späteren Zeitraum 
verschoben werden.

Procedures for review

Review body
Official name: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Postal address: Maximilianstraße 39
Town: München
Postal code: 80538
Country: Germany
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telephone: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB 
innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen.
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen.
3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen.
4. Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 
Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
bei der Vergabekammer einzureichen.

Date of dispatch of this notice
17/12/2020

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de?subject=TED

